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( positive transfer) ;

( negative transfer) .
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6 : 113

(2) NN NN big tall fat wide huge gi-
gantic plump broad .
(3) . . ;

(D He finished the book.
@ Did he finish the book?
@ Do you know whether he finished the book?

O @ @ ® @ 2.® €) O.@
Ellis
1
1 3
L1 L2
@
@
®
@
( ®.@) :
( @) ; ( @
L1 L2 L1 L2
L1 .
White ° ; 12 L1
L1 L2 L1
( Language fossilization)
; N L2
2
2.1

( analytic language)

( synthetic language)
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—s/es . We are student.
we are am is.
“o7 . he
him I like he.
2.2
SVO( ) ; VSO( ) ;5 SOV(
) SVO.

: The boy sitting on the chair is my younger brother.
: The sitting on the chair boy is my younger brother.

“ ”
’

. I like it very much. * 1 very ( much) like it.

” @ ()@ ? ( )
® ? ( ) @ ? ) ® ? ( )

WH who what when where
why . : WH ( WH - replacement) —WH
( WH - fronting) — ( Do — support/auxiliary insertion) —
( verb — sub inversion) : (D Who is talking to the boy? (2) What is she looking for? (3) Where is she going? (4)
When did she leave? (5) Why did she leave? ( WH
-)
2.3
be
The language won’t master easily. ( be mastered)
2.4
( “« ) R « ) R « ) R «“ ”» ) “© » . ITEET) . « ”»
: He said yesterday he will go to Nanchang.
He said yesterday he would go to Nanchang.

2.5
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(D Because my car broke down so I was late.

2 Though he was a child but he knew a lot of English.
@

My car broke down so I was late.

@ Though he was a child he knew a lot of English.
2.6
( null subject)
He wrote to me and told me that he would not return any longer. ( )

While ( she was) still a child she began to learn English. ( )
( )

“« ”»
“ » “« »

[43 »”

If don’ t study hard I will fail in the exam. (If T don’t study hard)
2.7

negation)
/ NOT +
1 can not swim.
Be + NOT
John is not a teacher.
NOT
Mary is not going to give a party.
DO NOT

I do not believe this.
“ » TaR1l “« ( ) ” 8 .

N N

: He does not study.

: He is not willing to go there.

( pre_verb negation)

( post_auxiliary
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A Study on the L1 Transfer as to the Part of Grammar in SLA

MENG Dong_mei HU Hua_fang
( School of Foreign Studies East China Jiaotong University Nanchang 330013 China)

Abstract: The hypothesis of language transfer has been the important part of the studies of the Second Language Ac—
quisition ( SLA) . The language markedness is closely related to L1 transfer. In English learning process Ll transfer
is reflected mainly in phonetics lexis grammar and culture. L1 transfer in grammar exists in the word order passive
voice the expression of time etc. Therefore during the course of teaching teachers should attach importance to the
analysis of L1 negative transfer and help learners overcome it.

Key words: L.1; language transfer; grammatical level



